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 nes sostenidas con Vuestra Sefiorfa scbre privileglos & los fun

cionarios diplondticos y consulares de carrvera y, ampliando los
términos de mi nota §° 1T1, de fecha 28 de Diciembre Sltimo, me
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extenderfs escs boneficios a loa expleados administrativos ma~
eicnales de los Eotados Unidos que sean designados yor ol Go -
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_de los vehfoulos de los funcionarios edministratives, se obser-

vanente.

vuunmﬁummﬁumraumu
Supremo N® 620, de 13 de Setiembre de 1958 y en el artfeulo 27°
quamra.uu«mmumm&

: hmﬂnuﬁrhmﬁumbum'
mmm-m-nmummm
whm“mm-mm

| _mmmuumm

umaﬁnmn.

ul.u
Ciudad.

.i‘o
m



Lima, Pebsrwary 13, 1961
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Bxocellency!

I have the honor to acknowlsdge the recedpt of your
Nete No. 13, dated Pebruary &, 1961, comosrming an agreemant
reciprocally extending customs privileges te the comnsalar
officers and administrative employses of eur respestive
coumtries assigned to the diplomatic sad eonsular establish-
ments within the other oceouatry.

The Covermmsat of the Unlted States nlﬁ-u the accord
reached betwsen our Covermments by my earlier Note Mo, 136,
of Bevember 7, 1960, and by your Notes Mo, 171, of Decesber
28, 1960, and Mo, 13, of Pebrwary &4, 1961, Accerdingly,
this nste amd those mentiomed comstitute an agreemsnt between
our respestive Goverrments, to enter into effect this date.

Please sccept, Excellency, the renswed assurances of my

highsst eonsideratica,

W%

Coargé d'Affaires ad interim

s Rxesllency,
Dr, Luis Alvarade Carride,
Minister of Forsign Affaires,

Republic of Paru.



